
Politikai lap.

Megjelenik minden 
csütörtökön és vasárnap

Előfizetési ára:
Egy évre . . 12 kor. 
Félévre . . .  6 kor. 
Egyes szám ára 12 fül.

Újvidéki Hírlap
AZ ÚJ VI DÉ KI  NE MZ E T I  MU N K A P Á R T  HIVATALOS KÖZLÖNYE.

Szerkesztőség és 
kiadóhivatal:

ErzséUet-tér 3. szám.
Tolefon 115.

H irdetések  hasábszerinti 
p e t i t so ro n k én t  20 fillér, 
többszöri megjelenés ese
tén megállapodás szerint. 
V id é k i  hirdetések dija 

előre fizetendő.

Felelős szerkesztő és kiadó: Dr. M AYER O S Z K Á R .
IV. Évfolyam. Újvidék, 1913. m árc ius  30. v a sá rn a p 25. szám .

ÚJVIDÉK ÚTTÖRŐ KULTURFELADAT ELŐTT.
R epülőverseny ünnepségek pünkösdkor.

Azok a szédületes dimenziók, me
lyekkel a technikai vívmányok koro
nája: a gépmadár hóditó útjában bámu
latba ejti az emberiséget, szintén szédítő 
kulturversenyre serkentették a nemze
teket.

Versenyre azért, hogy mindazon javak 
birtokába lépjenek, melyeknek nemcsak 
a honvédelem, nemcsak a technika ,  nemcsak 
a tudomány ,  de a materiális javak  szo
ciális boldogságot termő területen : a nem- 
zetgazdászat terén is u j forrásokat nyitott 
a repülőgép.

A kulturnemzetek e lázas versenyé
ben. melynek során más államok már 
jelentős pozíciókhoz értek, — hazánk 
mostoha, sorsban lévő aviatikája még 
mindig gyermekkorát éli. Nekünk még 
nincs aviatikánk. Nincs a szó tökéletes 
értelmében. Nincs azokkal a nélkülözhe
tetlen, szerves attribútumokkal: azokkal 
a technikai, tudományos és ipari intéz
ményekkel együtt, melyek nélkül az 
aviatika csak kiaknázhatatian, meddő 
szárnypróbálgatás marad.

Ez a hiány, az aviatika mostohasága, 
arra késztette ti budapesti „Magyar 
.leró-Szövetség"-öt,  hogy aviatikái alapot 
teremtsen. Ennek az alapnak a megte
remtése és gyarapítása céljából az Aero- 
Szövetség — fényes külföldi példákon 
okulva —  az egész ország társadalmának 
megmozditását határozta el. Az igy alko
tandó és gyarapitandó aviatikái alap 
lenne aztán arra hivatva, hogy a ma
gyarországi aviatikát a szó modern ér
telmében megteremtse, aviatikái tele
peket létesítsen, minden kapcsolatos 
int '/.mennyel együtt és megnyissa azokat 
a forrásokat nálunk is, a mi népünknek, 
melyekből a fejlett aviatika révén a 
kulturállamok legtöbbje már bőséges Ja 
vakat merít a szellemi és anyagi jólét 
számára.

Városunkat melyben tudvalevőleg 
nz első magyarországi tisztán katonai 
repülötelep létesült — érte az a meg
tisztelő feladat, hogy úttörője legyen en
nek a nagy fontosságú országos mozgalom
nak. Újvidék indítaná meg az akciót, hogy 
/( és remélhetőleg fényes sikerrel követésre 
méltó példát adjon az egész országnak.

A mi akciónk országos jelentősége 
kitüntetést és hazafias kötelességet j e 
lent egyaránt.

Városunk főispánját, Matkovits Déléit 
és nejét kérte fel az ,,Aero Szövetség11 
arra, hogy indítsák meg ezt az úttörő 
mozgalmat és álljanak annak elére.

Főispánunk a mozgalom vezetését 
kezébe véve, Újvidék város egész társa- 

í dalmát szervezi és sorompóba állítja.  Az 
előkészítő munka már serényen folyik. 
Az országos jelentőségű cél érdekében 
pünkösdkor, május  / / .  és 1 2 -én rendkívül 
vonzó és fényes program m al  ,,Aviatikái 
ünnepé/y“-t rendezünk. Az ünnepségek 
kiemelkedő pontja az itteni katonai 
repülőosztály szives közreműködésével 
bemutatandó repülőverseny leső, mely
nek rendezése élén a katonai repülő- 
osztály parancsnoka, Petróczy István 
százados áll, aki az aviatika terén már 
eddig is országosan ismert nevet és 
kiváló érdemeket szerzett. A repülő
osztály valamennyi hadipilotája közre- 
működik  majd ezen fényes versenyen, 
amellyel még jobban növelni fogják 
azt az általános szimpátiát, melyet 
ittlétük rövid ideje alatt városunk 
közönségénél méltán kivívtak.

Főispánunk lelkes vezetésének kö
szönhető, hogy országos ünnepünk a közélet 
legmagasabb tényezőinek égisze alatt fog  
lefolyni.

Valamennyi nőegyletünk agilis vezető
ségével karöltve az előkészítő bizottság 
naprbl-napra serényen dolgozik, hogy a 
legközelebb tartandó rendezöbizottsági 
alakuló közgyűlést előkészítse. Az ün
nepségek programmjának tervét főbb 
vonásaiban már megállapította. Művészi 
hangversenyek, változatos sportversenyek, 
rendkívül fényes és vonzó esti népünnepély 
és főleg Petróczy István százados gyönyörű, 
vetített képekkel illusztrált ,  érdekes népszerű 
aviatikái előadása fogják méltó keretbe 
vonni  a pünkösd másodnapján tartandó, 
Magyarországon eddig egyedülálló nagy 
repülővcrsenyt, melyen a legkiválóbb 
pilóták az aviatikái tökély legmagasabb 
fokán álló repüléseiket fogják bemu 
tatni.

A jelek szerint a mi úttörő moz
galmunk nemcsak városunk apraját- 
nagyját, hanem az egész délvidéket 
forrongásba hozza, sőt az egész ország
ban nagy érdeklődést fog felkelteni. 
Úgy, hogy a pünkösdi aviatikái ünnep
ségek minden tekintetben felejthetetlen 
emlékekkel kecsegtetnek minket és 
országos jelentőségű vállalkozásunknak 
méltó sikert jósolnak.

Az ország figyelme reánk esik. 
Innen várja az impulzust a messze jö 
vőre kiható országos mozgalom, melyből 
az általános szellemi és anyagi jólét uj 
és bőséges forrásokat vár.

Missziónk az ország vezetőhelyére á l
lítja most városunkat. Büszkeségünk mellett 
a felelősség tudata, a hazafias lelkesedés 
áldozatkészsége hasson át mindenkit.

A mi dicsőségűnk, melyet kivívni 
akarunk, az egész ország sikere lesz. 
Az országos siker dicsősége pedig 
elsősorban Újvidék nevét fogta felírni 
hazánk kultúrtörténetének lapjaira.  Ez az 
elismerés pedig bőséges erkölcsi és anyagi 
gyümölcsöket jelent majd fejlődni és gya
rapodni kívánó városunknak.

A választójog 
és az ellenzék.

Ma, amidőn az általános választó
jogról szóló törvény úgyszólván tető 
alá jutott, nem lesz érdektelen egy kis 
visszapillantást vetni arra, hogy vájjon 
mivel járult hozzá az ellenzék a de
mokratikus jogkiterjesztés megvalósítá
súhoz. Hogy ezt meg lehessen tenni, 
egy rövid keretbe, dióhéjba foglalva 
kell ismertetni a választójogi mozga
lomnak, mint a magyar belpolitikát 
évtized óta mozgató tényezőnek hite
les történetét.

Nem célunk elvitatni azt, hogy az 
ellenzék is törekedett az 1874. évi 
választójogi törvényjavaslat óta hellyel- 
küzzel arra, hogy a választóközönség 
uj elemek bevezetésével felfrissüljön 
és hogy ezzel a politikai élet elposvá- 
nyosodásának eleje vétessék. A hajdani 
szabadelvű párt ezt a törekvést szintén 
magáévá tette, csupán azzal a kikötés
sel élt, hogy a reform ne legyen radi
kális ugrás a bizonytalanba, hanem 
tudatos lépés előre, mely Magyarország 
demokratikus haladását mozdítja elő, 
az állam történeti jellegének épsége s 
a nemzeti értelmiség vezetöszerepének 
sérelme nélkül.

Ily előzmények után jött a Kristóffy- 
féle tervezet, majd a hatalomra jutott 
koalíció választójoga.

Amilyen következetlen és öncélokra 
utazó volt az ellenzéki koalíció eljárása 
a Tisza István kormányával szemben, 
még perfidebb, sőt az értelmetlenséggel 
határos perverz politikát követett a 
választójog kérdésében.

Kormányt vállalt a korona kezéből, 
hogy „megmentse Magyarországot11 a 
darabontoktól, főleg Kristótfy „átkos 
radikálizmusátöl“ s a szoeiálista végle-
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tekkel kacérkodó „aulikus demagógul 
tól.“ Igen: akkor az általános-titkos 
még jelszónak is átkos volt az ellen
zéki koalíció szemében, azok, akik e 
jelszavak alatt a proletárvezetőséggel 
szövetkeztek, aulikus demagógok gya
nánt bélyegeztettek meg. Hitték-e volna 
ugyanakkor, hogy ütödfél esztendő múlva 
az „átkos“t dogmává fogják kanonizálni 
és maguk lesznek ennek legfanatiku
sabb kikiáltói.

Az ellenzék átalakulási processusa 
olyan formát követett, hogy az ellenzék 
az általános, egyenlő és titkos válasz
tójogot követelte és követeli addig, 
amig kormányra nem jutott, s megszűnt 
és megszűnnék követelni, ha kormányra 
jutna, vagy juthatna. A koalíciós kor
mány mindent kikapcsolt programújá
ból ; elejtette a vezényszót, az önálló 
bankot, az önálló hadsereget, csak a 
választási reformot vállalta, s jól tud
juk, hogy négy évi kormányzata alatt 
mindent elkövetett, hogy e reform alól 
kibújhasson, s mikor ez már nem sike
rült, elkészítette a plurális szavazati 
jogon alapuló választási reformot a 
kettős és hármas szavazatokkal, ősvá
lasztókkal, a közvetett és közvetlen 
választásokkal. Jól tudjuk, hogy senki 
sem volt ettől a reformtól elragadtatva, 
nem tetszett ez a reform sem fenn, 
sem lenn, sőt nem tetszett az a koaláit 
pártoknak sem, így azután lassan-lassan 
bekövetkezett a koalíciónál a belső 
egyenetlenség és huza-vona, a koaláit 
pártok egymás közötti torzsalkodása í 
pedig eltemette a választójogot. Mit ér 
az, hogy akarták (pedig komolyan nem 
akarták),de nem csinálták meg. Mit ér az, 
hogy általános és titkosat kiabálnak, 
ha akkor, amidőn arra elég idejük 
volt, nem csináltak semmit.

Ilyen előzmények után következett 
a Khuen-kormány, melynek még az 
obstrukcióval kellett küzdenie s nem 
juthatott el a reform megvalósításáig, 
majd a Lukács kormány. így jutottunk 
az ellenzéki hazárdörök cikk-cakk utja
in; a bank-priusz, majd a választójogi 
priusz csalfa jelszavain át a junius óta

történtekhez s a mai helyzethez, mely
nek homlokterében a végre kellőleg 
felszerelt s hosszú útjáról szerencsésen 
célhoz érkező választási törvény áll. 
Lukács László a kényes és nehéz fel
adatot az állami és nemzeti szempontok 
érvényre juttatásával oldotta meg: a 
lehető terjedelemben szélesíti ki a sza
vazatképesek medencéjét, hogy a de
mokratikus szellem felfrissítse azt a 
történeti j e l l e g  veszélyeztetése és 
Magyarország nemzeti jövőjének koe 
káztatúsa nélkül.

A Lukács kormány nem Ígért sem
mit s meghozta a demokratikus jogki
terjesztést képező választói reformot, 
az ellenzék általános, egyenlő, titkos 
választójog jelszavával vállalt kormányt 
és nem tett egy lépést sem a demok
ratikus jogkit erjesztés utján.

H l  R E K .
Személyi hír. Jrfa/kovífs J é /a  főispán 

pénteken reggel hivatalos ügyek elintézése 
céljából a fővárosba utazott.

Eljegyzés. 2)r. <^o/ds/eii Jdanó ügyvéd 
jegyet váltott S chossberger Paula úrleánnyal. 
Tartós és zavartalan boldogságot I

Kinevezés. Ifj. Mezey Imre közigazgatási 
'akornokot a főispán tiszteletbeli szolgabiróvá 
nevezte.

Halálozás. Özv. idb. p ir /y  Józsefné  sz. 
Weinmü/ler j/ldét hosszabb szenvedés után 
életének 61. évében elhunyt. Temetése nagy 
részvét mellett pénteken d.u. volt. — Kihunyt 
még életének 72. évében Tinpauer J lg /a l 
késesmester.

Képkiállitás. A rkath. hitközségi uj épület 
első emeleti helyiségében pénteken délután 
érdekteszitó képkiállitás nyílt meg. Jf. Istvánffy 
Qyula, aki már számos képkiállitást rendezett, 
kiváló festményeivel, amelyekről jövő számunk
ban részletesebben fogunk megemlékezni, vá
rosunk közönségének is kedveskedni óhajt. 
Színező képesség, elrendezés, technika, árnya
lás tekintetében elsőrangút nyújt a művész 
megfigyelő képességének és azért is a kiállítás 
látogatás mindenkinek legmelegebb figyelmébe 
ajánljuk. A kiállító művészen kívül Jer/aba 
Oszkár festőművésznek közönségünk előtt is 
előnyösen ismert festményeit tál Újuk. Szintén 
nagy mértékben járulnak hozzá az ő képei is 
a kiállítás sikeréhez. Bizton tudjuk, hogy 
közönségünk műpártolása nem fog elmaradni.

A legerősebb bizonyíték.
Irta: L0U1S BRUBAND.

— Határozd meg Capron, alaposan hatá
rozd meg: szerinted mi a legerősebb szerelmi 
bizonyíték ?

— Szörnyű naivak vagytok. Mi a szere
lemnek legerősebb bizonyítéka ? Sokat lehet 
erről beszélni; alaposan meghatározni azonban 
lehetetlen. És mindig az egyéniségétől függ. 
A magunk és a szerelmesünk egyéniségétől. 
Mondhatok erről egy történetet, amely —

•— Halljuk! Halljuk! Gyújts rá Capron. 
Enélkiil nincs novella, Nos? Halljuk!

— Tehát — Bussac barátom —
— Autentikus a név?
— Ezt már azonban nem kötöm az orro

tokra. Tehát Bussac barátomnak nagyon csinos 
barátnője volt, akivel férje -— miért is kell 
legtöbb férjnek szarvasmarháknak lenni — 
igen keveset törődött. Férj-feleség, mindenik 
zavartalanul ment a maga utján, Ágnes ■— ez 
volt neve az asszonynak — bájos kis teremtés 
va]a, szeszélyes, vidám, azonfelül a hideg ön
zésének és a forró követeléseknek legkülönö
sebb vegyüléke.

— Iís Bussac barátod ?
— Szintén nagyon komplikált egyéniség. 

A modern párisiak typuaa. Ma szabadgondol
kodó, ki csupán az őserőben hisz. holnap val
lásos mint valami vénasszony. Néha élet
örömöktől duzzadó kedvű, máskor szigorú

aszkéta. Szája kemény volt, erélyes, komor 
vonalú, szeme szelíd -— ábrándozó.
, Egy fürdőhelyen ismerkedett meg a szép 

Ágnes asszonnyal és rögtön őrülten belesze
retett. Két. éven át minden úgy ment, ahogy 
kívánták. Bussac elragadó kis fészket rende
zett- be istennője számára, azonfelül minden
nap láthatta őt a közömbös és ostoba férj 
házában, aki természetesen időközben „legjobb 
barátja" lett.

Egyszeresük azonban, mint valami pusz
tító láz lepte meg a féltékenység Bussac 
testét, lelkét.

Elkezdve a közömbös és mafla férjen, 
mindenkit őrülten gyűlölt. A család barátai, 
ismerőseit — még a nőneműeket is valóságos 
dühvel nézte és féltékeny volt még az anyagi 
gondokra is, mit a nő okosan és ügyesen 
csupán a férjjel osztott meg. Halálos sápadt
ság és hideg veríték lepte el arcát, ha a 
házaspár közös ismerőseiről beszélt, akiket ő 
nem ismert, vagy utazásokról, amiket azelőtt 
tettek, mikor még ö nem volt társaságukban.

— .Jaj de buta volt . .
igen, buta, — ezt ő is belátta. így nem 

mehetett tovább, igy tarthatatlan volt a helyzet,
— Szökjünk ineg, menjünk a kolóniákra 

— könyörgött naponként a jó barát.
A szép Ágnes asszony azonban hallani 

sem akart erről. Szerinte boldogabb úgysem 
lehetne, mint, most, Ebben a kijelentésben 
ugyan volt kis hazugság, mert az asszony éji 
oly féltékeny volt kedvesére, mint az ő reá

Ismeretterjesztő előadás. JJvar Jyu/a 
és dr. Piukovic/t Sándor tanárok szerdán 
PARRAG községben tartottak igen jól láto
gatott előadást A siker érdekében különösen 
tevékeny fáradságot f e j t e t t  ki Percsényi 
József, a községben érdemekben dús jegyzője.

Elvoszett Husvótvasárnap egy korall szív 
igaz gyönggyel. A megtaláló kéretik, hogy a 
lap szerkesztőségéhez hozza azt he, ahol 
megfelelő jutalomban részesül.

Kézimunka kiállítás Újvidéken. E hó 
30-án vasárnap és 31-én hétfőn kilesznek ál
lítva az €rzsébel szálló dísztermében Bánkor 
Katalin Csákovai varottas háziipar telepének 
remek és dúsgazdag kézimunkái: blousok, női 
ruhák, térítők, stb. Rankov Katalin ezen mun
káit Budapesten és a nagyobb vidéki városok
ban kiállította s mindenütt feltűnést keltett 
és tetszést keltett szép és valóban eredeti 
munkáival. Pe/épti-dij nincsen. Reméljük, 
hogy az újvidéki közönség nagy számban 
fogja látogatni ezen igen érdekes és értékes 
kiállítást.

Kolportage engedély. 3>r. 3>eme/rovils 
Vladimír kir. tan., polgármester a „FRISS 
ÚJSÁG" részére a kolportage engedélyt ápr. 
1-tól július 1-ig megadta, kötelezvén az egyes 
példányokat árusításuk előtt a rendőrkapitány
ságnak bemutatni.

Rabló cigányok. Az utóbbi időben vár
megyénkben nagyon garázdálkodnak u cigá
nyok. Rabolnak, lopnak, sőt gyilkosságoktól 
sem riadnak vissza. A' szabadkai törvényszéki 
fogházban jelenleg 15 rabló cigány van.

Teaivókra nézve fontos. Minden teais- 
nierőnek és mindazoknak, akik hantijai egy 
csésze zamatos, illatos teának, saját érdekében 
áll, hogy az United Kingdom Tea Company 
London, angol királyi udvari szállítók, a 
walesi herceg, számtalan európai kapacitás, 
intézetek és több ezer szálloda szállítójának 
világhírű „U. K“ jegyű teájával próbát tegye
nek. Az United Kingdom Tea Company köz
vetlenül Indiában és Kínában eszközli vásár
lásait és igy módjában van válogatott finom 
minőségű teát szállítani. E eég londoni vil- 
lanyüzemü berendezései a maga nemében a 
legnagyobbak Európában. A keverékek a leg
nagyobb szaktudással és hozzáértéssel állít
tatnak össze úgy, hogy azok zamat és iliat 
tekintetében a legkényesebb igényeket is 
kielégítik. Külöulegességképeii ajánlja az 
United Kingdom Tea Company „Kingdom 
Meelange" keverékét, amely a birmingham 
ó-vindsori angol királyi udvarnál, úgyszintén 
a legmagasabb arisztokrácia körében évek 
óta használatban van. E világmárka főkép
viselői Wagner les/vérek. Kívánságra kész
séggel küldenek ingyen és bérmentve Ízlelő 
mintát, Felhívjuk szives figyelmét a hirdetésre.

S ha Retten elvonultál) éltek volna, ahol nincs 
vetélytárs . . . De restellte bevallani, hogy 
nem bízik Bussacban.

Pedig ha néha sziliházban, vendéglőben 
nőtársaságban látta, iszonyúan szenvedett a 
féltékenységtől- Elölte — a nagymamákon 
kívül -— minden nő gyanús volt. 8 lî v barátja 
beszéd közben nagyritkán nőről tett említést, 
azonnal megkérdezte: -— Es néhány éves az 
illető ?

— Oh, te több vagy, mint balga, ha nem 
liiszesz nekem — szóit ilyenkor Bussac. — 
Nem könyőrgök-e örökkön, hogy válj el férjed
től s jöjj velem a kolóniára, ahol a cselédsé
gen kívül csak kettőn leszünk egyedül ? Van-e 
ennél erősebb bizonyíték arra, hogy csupán 
téged szeretlek ?

Ágnes asszonynak azonban kevés volt ez 
a bizonyíték. () szökjék el vele, aki ezzel 
mindent kockára tesz ? Férjét, társadalmi 
Mását, jó hírnevét, függetlenségét? 8 mit kap 
érte cserébe ? Vadul féltékeny férjet, aki 
esetleg mégis megunhatná a magányt és be
látva „szivének inegtóvelyedését", elhagyná öt.

Nem. nem, hallani sem akart a szökésről. 
Közömbös férj, féltékeny udvarló — ez ké
nyelmes és ügyei dolog. De — eselleg . . ■ 
megfordítva?! . . . Esetleg.

Nemsokára minden találkozásuknál vesze
kedtek egymással. Szemrehányás, vád, sírás, 
megbékülés, uj harag napirenden voltak. Az 
ebből támadt kölcsönös gyűlöletet alig bírták 
a gyönyörű kibékülésekkel feledtetni.
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A vasárnapi football-mérkSzés. A hús
véthétfői labdarugó mérkőzés revansa képen 
az Újvidéki Test,gyakorlók Köre vasárnap, e 
í,ii 30-án izgntóan szenzációsnak Ígérkező 
mérkőzés gyönyörűségében fogja részesíteni 
az újvidéki sportkedvelő közönséget. Az UTK. 
ismét a m o n i t o r o k  brilliáns technikájú és 
mesésen összejátszott footballcsapatával méri 
össze erejét és minden igyekezetével azon 
lesz hogy a húsvéthétfőn kapott csorbát ki
köszörülje és a győzelem pálmáját Újvidék 
részére biztosítsa. Mondanunk sem kell, hogy 
a legutolsó mérkőzés óta az UTK. csapata 
iázas munkát végzett, úgy, hogy a közönség
nek vasárun]) elsőrangú sportéi vezetheti lesz 
része ' A monitorok csapatában ugyanazok a
teno-erésztisztek fognak játszani. A mérkőzés
a régi kerékpályán délután 3 órakor lesz, 
amely iránt városszerte általános nagy érdek
lődés mutatkozik. A belépődíj marad az eddigi 
mérsékelt: ülőhely 1 korona, állóhely 60 fill., 
diákjegy 30 fillér.

Apolló színház. Az .Apolló mozgófény- 
képszinlniz" sem költséget, sem fáradságot 
nem kiméivé a legkiválóbb slágerek bemu
tatását tiizte ki napirendre. Ismeretes min
denki előtt az a merész vállalkozás, amelyet 
Sco/t Walter kapitány a déli sark felfedezé
sére irányított, de amelynek oly végzetes 
kimenetele volt. A nagy felfedező célját nem 
érhette el, de vállalkozásánál a tudománynak 
nagy szolgálatokat tett. Ezt a sarki utazást 
értékelteti velünk kitűnő és eredeti felvéte
lekben a mozgófényképszinház legújabb mű
sora, amelynek megtekintését nem tudjuk 
eléggé közönségünk figyelmébe ajánlani. 
Kmellet még a „Vak nő tragédiája" fogja 
bizonyára az érdeklődést nem kis mértékben 
felkelteni. v

Nyilvános köszönet és nyugtázás Az
Újvidék városi vörös kezeszt választmány ál
tal annak idején eszközölt gyűjtés eredmé
nyéről szóló elszámolásból nyomdai tévedésből 
kimaradt Kopeczek György (Budapest) műépí
tész 10 K és Biró János (Újvidék) 2 K ado
mánya; pótlólagdbefoly a sztapári szerb nő 
egylet gyűjtése eredményeként 234 K, továbbá 
dr. Jojkié Mladimirné 20 K mely adományok 
felerészét a bevonult katonák hátramaradt 
családtagjainak segélyezésére fogjuk fordítani, 
felerészét pedig ez országos vörös-kereszt 
egylet Jgazgatóságnak a balkáni sebesültek 
javára küldöttünk meg Gyűjtésünk teljes 
végöszege a kiadások levonása után 5890ko
ronát tesz ki. Fogadják a nemes szivli ada
kozók jótékony adományaikéi’ a „Magyar Vö
rös Kereszt" központi igazgatósága, valamint 
a helybeli választmány hálás köszönetét.

Ragályos botegségek terjesztésében nagy 
szerepe van a házi poloskáknak. Ha ezen 
veszedelmes férgektől alaposan meg akarnak 
szabadulni, úgy a fővárosban már kipróbált és 
bevált „Löcherer Cimexin“-t használjuk, mert 
mindenüt használható, nem piszkit, szaga nin
csen és nem csak a poloskát de ennek petéit 
is nyomban elpusztítja, svábot, ruszlit, han
gyát kiirtani, szörmerubákat moly kár ellen 
megóvni csakis a „Löcherer Cimexinnel" lehet. 
Beszerezhető : Herczog István gyógyszertárá
ban Újvidék és a készítőnél „Löcherer Gyula 
gyógyszerésznél Bártfa." 2_ao

S Z Í N H Á Z .
Szerdán este mérsékelt helyárak mellett 

ismételték meg Knoblach kitűnő és közked
veltségnek örvendő színjátékét, a „faun"-/. 
Közönségünk ismét nagy teszéssel fogadta a 
darabot.

Csütörtökön a szezon egy másik slágerét, 
Garvay „Becstelen" cinül színművét láthattuk 
másodszor, az ismert kitűnő előadásban, ame
lyet ezúttal végignézett jYfatkovits Tjéta főis
pán is.

Pénteken u j d o iis  ág  b an  volt részünk. 
Ziehrer operettje, Tjjá t az udvarnál'- volt 
műsoron. Ziehrer az, akinek bájos keringőit 
mindenki joggal megcsodálja. Ennek az ope
rettnek is valóságos bűbája van. Egyik kedves 
melódia követi a másikat és méltán gyönyör
ködünk benne. A „Rózsa" dal, a „Csattogó" 
dal épugy megnyeri a tetszést, mint a terzet- 
tek nagy száma, Ha a librettó talán szűkszavú 
is, szinte elfelejtjük azért a sok műélvezetért, 
amelyet a kellemes zene nyújt. Az előadás jó 
volt. Szvbo/csy Jó zsa  Yvonne fárasztó sze
repét nagy ügyességgel kreálta Éneke kelle
mes, játéka kitűnő volt, úgy, hogy az elisme
rés-nyilvánításokat, amelyekben része volt, 
joggal megérdemelte. Jz ita ssy  €tet. mint 
Coralie, ismét tanujelót adta kiváló képessé
gének. Különös tetszést keltett a második 
felvonásban Ligetivel együtt betétként előado't 
„Éjszaka" kupié előadása. Erzsébet ugyan nem 
nagy, de hálás szerepében előnyösen tűnt ki 
Sigetiné. Tiszta hangjával, tigves játékával 
tetszésnyilvánításokat érdemelt ki. d(a/mos 
János a herceg szerepében bizonyságot nyúj
tott arról, hogy kiváló tenorista. Kellemes 
hangja van, amelyet ügyesen tud érvényesíteni, 
emellett játéka is fesztelen. jYfiskey mint 
Kóla gróf újabb sikert aratott. Ham égSigeti 
diszkrét komikumát, Hass és Vizy kisebb, 
ügyes alakítását kiemeljük, úgy beszámoltunk 
volna az előadásról, amely mindenesetre 
nagyobb látogatottságot érdemelt ki.

J(eti műsor. Hétfő; Mérsékelt helyáru 
népies előadás! „farkas*. Kedd: Itt először! 
Csuk felnőtteknek! „Jfö/gyek öröme". Szerda: 
Itt először! JJphrodite (Jltalanta). Csütörtök: 
Itt először ! „ Jzobaleágy“ bohózat. Péntek : 
Mérsékelt hely áru népies előadás! „€va“. 

\ Szombat: Itt először! „Sakájok". Vígjáték. 
Vasárnap délután : „Jtfexikói leány". Este : 
Itt először! „Cirkusz k i n c s e Operette.

M á j u s  l - r e
3—3 nagy üzlethelyiség
áruháznak is alkalmas k i a d ó  dr. Jót Ödön 
Rákóci Ferenc-utcai 8—10 szánni házában.

Inai is taMsImi taMkiiU
t

HLUPTÖKE 700.000 1 TURMÍKTDKt 130.000 K.
Leszámítol váltókat, törlesztéses és 

kamatozó jelzálogkölcsönöket nyújt ház 
és földbirtokra a legelőnyösebb feltételek 
mellett.

Sorsjegyek vétele és eladása részlet- 
fizetésre is.

Jeteteket 5 lli ',l,1-os nettó kamatozás 
mellett fogadunk et s felmondás nélkül 
folyósítunk minden betét összeget. 26-52
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— Te nem szeretsz engem! — ismételte 
Bussac örökké. Ha szeretnél, elhagynád az 
uradat és jönnél velem . . .

Nagyon szeretlek — esküdözött Ág
nes, -  végtelenül szeretlek!

De az az előbbi napok izgalmai után 
még ideges volt kissé és egész akaratlanul 
kimondotta az eddig féltve őrizett titkot: — 
de nem bízom szerelmedben !

Tehát ez volt az ok ! Szerette az asszony, 
de azért nem követte a magányba, mert nem 
bízott benne. De hát hogy bizonyítsa be neki 
szerelmét, amely örök és elpusztíthatatlan ? I 
-Veit. az asszony ezt kivánta.

Bussac kétségbeesve gondolkodott a „bi
zonyítékon. “

Akkor jött a katasztrófa.
, A férjnek Parisba kellett utazni. Bussac 
es a szép asszony egyedül maradtak az ele
gáns tengeri fürdőhelyen. Mint mindig, most 
í11 együtt voltak, de Ágnes nem volt bajandó 
beszélgetni. Egymás mellett ültek a tengerpar- 
l0n: ;im őnagyságft el nem fordította volna 
tekintetét egy pillanatra sem a könyvről, mely 
•rettenetes" érdekesnek látszott. Bussac ido-
gesen rajzolt pálcájával a fövénybe. 

Mikor jiin vissza férjed?
Ma este nyolc órakor. Ugy-e,

neki ? J
— Oh igon!

üli igen ! Milyen gúnyosan mondod ! 
De kérlek — —
Kérlek, ne fáradj a mentegetőzéssel,

jól hallottam. Talán nem örülsz neki, mi?
Nekem tulajdonképen mindegy; holnap 

reggel úgyis vissza kell utaznom Parisba.
Amint Bussac e kijelentése után elvárt 

volna, semmi sem következett be. Ágnes asz- 
szony szemében nem volt kérdés, marasztalás, 
gyengédség. Tulajdonképen nem is látta sze
mét, csak könyvébe nézett s egész közömbösen 
igy szólt:

Majd visszajössz nemsokára! —• És 
tovább olvasott.

Bussacot a téboly környékezte. Felugrott 
helyéről és idegesen járt kelt. Az asszonyka 
észre sem látszott venni távozását. Egészen 
beletemetkezett könyvébe s csak néha futó
lag nézett föl, alt kőris egészen más irányba, 
mint amerre Bussac volt. A szegény Bussac, 
ki pokoli kínokat szenvedett ezalatt és sokért 
nem adta volna, ha Ágnest szintén igy gyöt
rődni látja.

Szerette volna kitépni kezéből a könyvet, 
mely egész figyelmét lekötötte. Szerette volna 
a tengerbe hajítani a világnak valamennyi 
könyvét, melyek az imádott nő szemével ta
lálkoztak. Oh, ha most elég bátor volna ön
gyilkos lenni:

Ágnes asszony pedig nem is tudta mit 
olvasott. Szive vadul vert s minden pillanat
ban közel volt az ájuláshoz. De a dac min
dennél jobban uralkodott érzései fölött s mo
hon forgatta a könyv lapjait egymásután.

Távolról lövések zaja hallattszott. Pnsz- 
szionátus vadászok lövöldöztek a fejük fölött

kóválygó sirályokra. Közelükben senki. Az 
egész tengerpart népiden volt, üres.

Piff. Paff Puff. Bussac volt, ki három 
lövést irányított Ágnes felé.

Sápadtan, vértelen ajakkal, némán tárta 
szét karját. Könyve lehullt s ő maga is lebukott 
a földre.

— Meghalt?
— Isten ments!
— Csak megsebesült?
— Azt sem.
— Hát? . . .
Mikor Bussac nagy fáradsággal életre 

keltette, az asszony is ezt kérdezte tőle. „Meg
haltam? Megsebesültem?" Aztán szenvedélye
sen fonta karját a férfi nyaka köré, szeme 
imádattal feszült annak arcára, ő földöntúli 
boldogsággal súgta feléje a régen várt kije
lentést :

— Ha akarod, megszökhetünk, mielőtt 
férjem visszaérkezik . . .

— Hallja Capron, ez volt a „bizonyítók"? 
Ugyancsak ostoba nő lehetett az isteni Ágnes 
és ha történetesen az egyik golyó megölte 
volüa ?

— Volt eszem, hogy meg ne történhessék. 
De nagyobb bizonyítókét csak nem adhattam 
szerelmemnek, mint hogy agyonlövöm őt, szá
molva a következményekkel csak azért, hogy 
másé ne lehessen.

— Ilyen őrültség. Bussac hölgye ugyan
csak nagy liba lehetett.

— Mondtam talán, hogy nem az vo lt. . .
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Eladó
a Duna-utoa 26. 
szóma emeletes 
ház szabad : : 
kézből. Köze 
lobbit ugyanott.

1—8

Hirdetés.
Ezennel közhirré tétetik, hogy az újvidéki 

2823. és 2824. sz. betétekben felvett ingatla
nokból elhalt Kelyin Lázár ókéri lakos névén 
felvett, jelenleg Relyin Lázár örökösei tulaj
donát képező és Chrtyán Mihály és neje volt 
kiszácsi lakósok által kibérelt, a Neugrund 
dűlőben Relyin Lázár az ókéri országút mel
lett levő szállása körül fekvő, jobb oldalon 
Szretykov Vlada és Relyin Tósa, baloldalon 
Marcsik János és Rankovics .lóca földjeivel 
szomszédos, megosztva külön birtokolt, cirka 
IS'Á hold szántó haszonélvezetének az idei 
gazdasági évre való értékesítése a bíróság 
által elrendeltetvén, a három hold buzavetés
1913. évi április hó 3-án délután 3 órakor
a helyszínen, vagyis a Relyin Lázár-féle, az 
ókéri országot mellett levő szálláson a legtöb
bet Ígérőnek nyilvános árverésen, készpénz 
mellett e/adctini, a körülbelül Ili1/, bolti eddig 
bevetetlen szántó pedig ugyanakkor a legtöb
bet ígérőnek készpénzfizetés mellett nyilvános 
árverésen ezen gazdasági évre bérbeadóim' fog. 

%adő Róbert,
a biróság által kirendelt zárgondnok.

ROS SIN GER-fé le1 5
»  j j j  Lili ci'éme a legszebb kőrszépitő

és bőifinomitó készítmény. 2H-62

Dr. LEHMHNtt-féle szappan nagyon kedveli pipere-cikk. 

Csinos H Á L Ó K O C S I
tetővel és leszedhető üléssel, 
valamint, teljes lófelszerelés
sel eladó. — B ő v e b b e t :
Zrínyi llona-utca 9. sz. alatt. 24 —

ERZSÉBET
szálloda. ::

Megérkezett hangversenykörutjáról

VAJDA DEZSŐ és FIAI
z e n e k a r a ,  aki ma és mindennap 
hangversenyez az é t t e r e m b e n .

s . - K ym m m m m r *•**++*+++****+**■* 
% W f l C H T L  IJVIRE I

elsőrangú, m o d e r n  és vilanyoserőre 
berendezett fehér, barna és rozskenyér ^

H  s ü t ö d é j é t  j*
valamint liszt, dara, élesztő és sóke- 

5 1  reakedését a t. fogyasztóközönség b. ^  
figyelmébe a j á n l j a .

4^ P e t ő f i - u t c a  8 . s z á m .
J j  T E U E F O f d  3 5 0 . 2 2 -  „J,

—7-T US. • ’n  «Jr« mim

QR05Z
é s

KRAU5Z
bútor és szőnyeg 

nagyáruháza

Ú J V I D É K .
Telefon 24.

°ő—í)2

Ú J V I D É K  (Limán).
Luxushintók,  üz let i -  é s  g a z d a s á g i 
koc s i k.  m e n t ő -  é s  ha l ot t ask ocs ik ,  
o m n i b u s z o k  é s  l u x u s s z á n k ó k ,  a 
l e g e g y s z e r ű b b t ő l  a  l e g f i n o m a b b  

kivitel ig,  ál landó nagy raktára.  
48—62

70 h ektól l ter 1911. évi 
KAMENIOAI BOR.
Bővebbet Vátady Xajos,
o _ o  vasúti vendéglősnél.
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ÉRTESÍTÉS!
Újvidék város és környék
beli volt vevöközöriéégemet 
és ismerőseimet értesítőm, 
hogy a közel mull lián leégett. 
Üzletemet Kossuth Lajos-u. 27. sz. 
(Sztefanovits Ly. fia ház) alatti he
lyiségbe helyeztem át és ab
ban közismert elsőrendű mi
nőségű, mindennemű igénye
ket k ie lég ítő .........................

nri-, női- és gyerm ek-_ _

[ölűn- te testíézási 8.-1.
Újvidék—Vu kővár

’éntek ki
vételével 
naponta

Á l l o m á s o k
Péntek ki
vételével 
naponta

reggel
8-45 é. Újvidék i.

délben
1240

s -10 i. Beocsin _ 1-00
8-00 „ Ófuttak 1 10
7-45 Cserevics 1-25
7-30 Bánostor „ 1-40
7-20 Susek-Koruska n 1-55
635 Palánka 305
625 ilok 3 20
5 55 Sarengrád „ 3-55
530 Dunabökény 4 30
5 05 Opatováe _ 5-10
4-50 Bácsújlak 5-35
4 10 „ Vukovár város 635
400 i. Vukovár vasat é. 650

állok a n. é. vevőközönség 
n agy becsű rendelkezésére.

Kiváló tisztelettel
MOMIROVITS P.

Férfi-, női- és gyermek-' 
. . . .  d í v a t á r ü S i s E  . . . .

Kossuth Lajos-utca 28. sz. a
yobb választék min- S 
1 egu j abl) d i v a t sz er i n t 4 
férti, női és gyermek- *• 

an és konfekciókban.

OH J AJ ! E L J E N

Megfojt ez uk átkozott 
köhögés.

K Ö H Ö G É S, REKEDTSÉG
és e ln y á lk o d á s  ellen 
gyors és biztos hatásúak

EO GER mellpasztillái
az étvágyat nem rontják és kitűnő izűelt.

D o b o z a  1 é s  2 K. 
P r ó b a d o b o z  50 fill.

K a p h a t ó  gyógy tárakban és drogériákban.
Fő- és szétküldésl rak tá r: Dr. EGGER LEÓ és EGGER 1. Budapest, V I, Róvaí u. 12

Újvidék: Orossinger János, Herzog István, Iliin Dusán. Nemidovils Vladisz- 
lav, Vuits-féle gyógyszertárban és Klein Oszkár dmguriizletében. 

Pjács-Szenttamás: Barakovicli L. és Jasnits (1. István gyógyszertárában. 
f é  térvárad: Brodski Sándor gyógysz. - Citel: Markovits János gyógysz.lti -20

Újvidéki Népbank Részvénytársaság" rendes betétek valamint heti 
és perselybetétek után nettó 5112°|0 kamatot fizet.

Nyomatott Hirschenhauser Benő villanyeróre berendezett könyvnyomdájában Újvidéken.


